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Dr. VAN Lau and Professor Rosie YOUNG Tse-tse received
Honorary Degrees in the 39th Graduation Ceremony

CAREMRIRIIEL () EXEBET () MEsREHEaR -

From left to right: Dr. VAN Lau, Dr. Henry HU and Professor Rosie YOUNG

The renowned sculptor, Dr.
VAN Lau, and the eminent academic,
Professor Rosie YOUNG Tse-tse,
GBS, JP attended the 39th graduation
ceremony (Section II) of Hong Kong
Shue Yan University (HKSYU) to
receive their honorary doctorates on
20th November 2013.1t is the fifth
conferment of honorary degrees since
2009.

The ceremony of conferment of
honorary degrees was held in Lily Shaw
Hall and chaired by Dr. Henry HU,
President of HKSYU.

Dr. VAN Lau: Doctor of Letters, honoris
causa

In his citation, Professor LEUNG
Tin Wai, Head of Department of
Journalism and Communication, praised
Dr. VAN Lau for his wide-ranging
achievements in the arts and for his
dedication to the promotion of Chinese
culture.

Dr. VAN’s study of social changes
and development has resulted in a deep
understanding of the historical reasons
for the development of Hong Kong’s
unique artistic culture. After realizing
Hong Kong’s condition, Dr. VAN

decided to foster the idea of the “Hong
Kong School” in an attempt to promote
Chinese culture via various artistic
media.

Professor LEUNG explained that
the artistic style of the “Hong Kong
School” can be understood in terms of
two key innovative concepts. The first is
that it uses the spirit of Chinese culture
as the “thought content” of the artistic
work, while using modern Western
art as its “mode of expression”. The
second is that the mode of expression
of Chinese traditional art is integrated
into the modern conceptual language
and the innately innovative character of
modern Western art.

"In a word, the synthesis of Eastern
and Western culture is the essence of
the 'Hong Kong School' as put forward
by Dr. VAN Lau. This is also the heavy
burden shouldered by a pure artist who
takes upon himself the task of helping
to build a Hong Kong culture. "

Professor Rosie YOUNG: Doctor of
Social Sciences, honoris causa

Mr. Aman SHAH, Associate
Vice President (Quality Assurance) of
HKSYU introduced Professor Rosie

Young, presenting some of the
highlights of her distinguished
career since she first graduated
with a degree in medicine
from the University of Hong
Kong 60 years ago.

Mr. SHAH noted that
during that time Professor
Young had risen from a
humble position as a clinical
assistant to become professor
of medicine, Pro-Vice-
Chancellor and Senior Pro-
Vice-Chancellor of her alma
mater.

Mr. SHAH’s citation
included testimony from a
number of Professor Young’s
former students, now eminent
academics in their own right,
who spoke of her devotion
to her work, her patients and
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2013 £ 12 BsRiXiRER
The Editorial Team of
December Issue 2013

#8#%48 Editor-In-Chief :
SR{PEE Cheung Chung Wah
#w&8 Sub-editors :
BRZED Chan Mei Sai
22 Cho On Ni

503 Reporters :

EPEE Kwong Yan Wai
Bl— LiuYi

EAHE Wu Dazhen
155t3H Yeung Nga Ki
EB&&HE Tang Lok Ching
5158 Ma King Ching
E 312 Lui Nga Ting
S48 Ng Cheuk Hang
%52 Photographers :
SR15& Chu Yuet Ying
<518 Ng Cheuk Hang
S=#® Designer :

FIEN4T Or Hoi Yee

E & Email :
syunews@hksyu.edu
#f8i Website :
http://www.hksyu.edu/newsletter/

BXE( Printer :
MBS ERAT
Chan Sheung Kee Book Co., Ltd

(EH_REE) RERERE{C_KSEME
Copyright © Hong Kong Shue Yan University



1~ K& Events

Y4281 Dr. VAN Lau

(Cont'd from page 3)

her students. This devotion has led to
numerous awards to Professor YOUNG
for her exemplary work in the scientific
and medical fields and for her services
to the profession and the community.

Among Professor Young’s many
public service achievements, Mr Shah
cited her role as Chairman of the
Hong Kong Medical Council when
she dealt with important issues such
as strengthening the training of family
physicians and the development of the
primary health care system.

Professor Young also contributed
more broadly to educational
development in Hong Kong in her
role as chairperson of the Education
Commission during 1993 — 1998 when
the use of mother tongue teaching in
schools was reinforced.

Reply on behalf of the Honorary
Graduates

Professor YOUNG then made a
speech on behalf of Dr. VAN Lau and

herself. She said she was delighted to
share this honor with the famous artist
Dr. VAN.

She admired the founding of Shue
Yan College in 1971 by Dr. Henry HU
and Dr. CHUNG Chi Yung, noting that
"The College’s subsequent evolution
into a university has formed an integral
part of the history of the development
of tertiary education in Hong Kong.
The dedication and perseverance of the
founders to achieve this goal without
compromising their ideals are most
admirable. For over three decades
they had to struggle alone without any
financial or moral support from the
government."

Professor YOUNG said the aim of
education is to help people develop their
full potential. As the powerhouse for
post-secondary education, universities
have two basic functions — to preserve,
advance and transmit knowledge
through teaching and scholarship and to
promote the search for objective truth
through research.

B4R 3UZ Professor Rosie YOUNG

Professor Young confirmed her
belief that universities should provide
a well-rounded education for their
students, reminding the audience that:
"There is an increasing trend for people
to focus on wealth, enjoyment and self
interest. There is still a tremendous
difference in healthcare and education
opportunities between the haves and
have-nots. While the core values of
universities remain unchanged, we
need to do more. We reaffirm that
scientific and technological advances
can take us to new frontiers and
breakthroughs, but we should also
acknowledge the importance of the
humanities (Literature, Philosophy,
Ethics, Historyand Spirituality), social
sciences, which include cultural studies,
psychology, sociology, anthropology as
well as the arts (namely, performance,
film, and other visual arts)."
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A New Milestone for the 1133 Graduates of
HKSYU Bachelor’s degree programmes in 2013

The 39th Hong Kong Shue Yan
University (HKSYU) graduation
ceremony was held on 20th and 21st
of November 2013, in the Lady Shaw
Hall at the University campus in
North Point. A total of 1,133 students
graduated from the University’s
Bachelor’s degree programmes.

Among the 1,133 undergraduates,
357 were from the Faculty of Arts, 504
were from the Faculty of Business, and
272 were from the Faculty of Social
Sciences. The Bachelor’s degrees were
conferred by Dr. Henry Hu, President
of HKSYU.

Miss Wong Ching Man, recipient
of a First Class Honours degree in

Chinese Language
and Literature
advised students
to: “Keep your
passion, and enjoy
the process.” She
said that she had
encountered lots of
challenges during
her four years’
study, but what
kept her moving on
was passion.

W ong
remembered one
of the hardest times in her university
journey was the period spent completing
her final year project. However, when
she realized she was doing what she
loved most, she had the enthusiasm to
continue and fight for perfection. She
said that in order to present her thesis
comprehensively, she had made use of
her trips to Mainland China and Taiwan
to find reference books and spent a lot
of time reading them.

Wong thanked her thesis tutor
and the Putonghua teacher for offering
useful guidelines and directions to
inspire her, noting that they had never
refused to give her answers no matter
how many questions she asked.

Wong advised her young
classmates to get to know more people
from different disciplines and talk to
them because what they said would
always make you think more and would
always be very enlightening. Wong also
mentioned that she used to stay in the
library reading and studying instead of
joining lots of extracurricular activities.

“Understand thoroughly.” This
was what Miss Fung Hoi Yin did in the
past four years’ study. She graduated
with first class honours in History. She
said her learning method was to think
until she understood the subject matter
thoroughly, and to strive to understand
what she was reading.

“I am not the one who studied
hardest, but I tried hard to understand
all the theories. May be that is the
reason why I got high marks.” Fung
said.

In the second session of the first
day’s graduation ceremony, Professor
Hu Yao-su, Academic Vice President,
presented the Academic Programme
Achievement Awards to 12 graduates,
one from each undergraduate
programme. The 13th award went to
the Master’s graduate.
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16 students graduated with Master of
Social Sciences in Counselling Psychology

On the afternoon of 20th of
November, 2013, at the second session
of the 39th Graduation Ceremony
of Hong Kong Shue Yan University
(HKSYU), degrees were awarded to the
second cohort of 16 students from the
Master of Social Sciences in Counselling
Psychology .

The Master’s degrees were
conferred by Dr. Henry Hu, President
of HKSYU.

One graduate said the Master’s
programme was very practical for it
provided many internship opportunities.
Regarding the teaching methods, he
said the professors always encouraged
them to engage in personal reflection on
such areas such as their personal growth
and development, so as to enhance

their comprehension of psychological
concepts.

Another graduate said the
programme provided many
opportunities to make contact with
people from different professions and
social classes, enabling them to know
more about the community and became
more open-minded.

Hiranadani Neelam Arjan,
recipient of the academic programme
achievement award for the Master’s
programme this year, said, “I had a good
time here, and felt accepted into the
community very quickly. The courses
of the programme were interesting
and I had good relationships with the
professors. ”

The Master of Social Sciences in
Counselling Psychology programme
was first launched in September 2010.
It is HKSYU's first accredited master’s
degree programme, and it is also the
first programme of its kind in Hong
Kong. The duration of the programme
by full-time study is two years, and four
years by part-time study.

The graduation ceremony of the
MBA programme was held on 20th
of November. The MBA programme
is jointly offered by the University of
Louisiana at Monroe (USA) and HKSYU.
Dr. Donna Luse, Associate Dean of the
College of Business Administration of
the University of Louisiana at Monroe,
came to Hong Kong to confer the
degree.
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Dr. VAN Lau, BBS Doctor of Letters, honoris causa

A citation written by Professor Leung Tin Wai and Dr. Wong Chung Ming and translated by Dr. Kung Chi Keung

Dr. VAN Lau is one of Hong
Kong’s most illustrious contemporary
Chinese artists. Dr. VAN Lau embodies
a true aesthetic synthesis that is at the
heart of his unique genius. Steeped in
traditional Chinese literary scholarship,
he has nevertheless also been a constant
champion of innovation, seeking
cultural and artistic synthesis of the
best of Chinese and Western, ancient
and modern. His outstanding artistic
achievements have earned him the
highest praise both in Hong Kong and

internationally.

Dr. VAN Lau was born in 1933 in
Xinhui, Guangdong province. When he
was two years old, he moved with his
family to Vietnam, where he completed
his primary and secondary education.
He then went to Taiwan to undertake
his university studies in philosophy,
architecture and painting. These areas
of knowledge formed the foundation
for his development as a sculptor.
Settling in Hong Kong after graduation,

he soon became a leading figure in the
local cultural and arts scene, involved
in publishing, founding art clubs and
organizing exhibitions. In the 1960s,
he went to the United States to further
his studies, an experience that helped
broaden his horizons and deepen his
intellectual understanding. He became
determined to embark on a new path
in his artistic development, one which
would allow him to move freely across
the borders between Eastern and

Western culture, and traditional and
(Cont'd page 12)
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modern art.

This new path became the means
for the development of Dr. VAN Lau’s
concept of modern “literati sculpture”.
For him, sculpture can be divided into
two basic categories: “environmental
sculpture” and “creative sculpture”. Dr.
VAN Lau’s body of work belongs to the
category of “creative sculpture”. In his
creative process, he is not affected by
the constraints of the environment, nor
does he allow any additional conditions
of his patrons, viewers or subjects of
his creation to influence his artistic
conception. Instead, he chooses to
create with total freedom. Indeed, this
freedom of creation and expression
constitutes the basis of what he calls
“literati sculpture”.

One of the greatest legacies of
the Chinese artistic tradition is the
genre known as “literati painting”.
The uniqueness and brilliance of
literati painting lie in its organic
interweaving of the “three perfections”
of poetry, calligraphy and painting.
In literati painting the composition
is imbued with the quality of “spirit
resonance” where form and idea are
expressed as one. This kind of artistic
conception is radically different from
that of the Western painting tradition,
which, in line with its concept of
artistic ontology, places emphasis on
likeness of form, and strives for the re-
presentation of the subject. Dr. VAN
Lau is a person of profound erudition,
not only in the field of aesthetics, but
in philosophy and literature as well.
His deep respect for and understanding
of Chinese traditional culture gives his
art its special appeal of being infused
with a deeply Eastern flavor within a
contemporary language. In creating an
aesthetic bridge from “literati painting”
to his own form of “literati sculpture”,
Dr. VAN Lau has won widespread
praise and recognition for his unique
and brilliant achievements.

An outstanding aspect of Dr.
VAN Lau’s artistry is that he not only
conceives the ideas for his sculptures, he
is also personally involved in every step
of the execution. Unlike many modern
sculptors who tend to rely on the skills
of craftsmen to finish the work for
them, Dr. VAN Lau’s knowledge and
expertise in metal casting is as high as

any master craftsman’s. Throughout his
creative life, he has delved into chemical
engineering and studied the technology
of metal welding. He applies the skills
he acquired in those fields to each of
his works. He strongly believes that
in order to fully articulate the artistic
conception of his work, a sculptor must
master these techniques himself rather
than relying on a craftsman to complete
his work. Hence, his sculpture is not
only imbued with a “literati language”,
but also a “technological language”. His
works are truly masterpieces that bear
witness to the integration of these two
languages.

Truly a polyglot, Dr. VAN Lau
is fluent in Vietnamese, French and
English, as well as Cantonese and
Putonghua. He has travelled far and
wide to explore the developmental
path taken by Western culture, visiting
countries as diverse as Egypt, Greece,
Italy and France. Since mainland
China’s opening up, he has travelled
to every corner of the country and
investigated the culture and art of every
region in order to trace the cultural
history and development of the Chinese
people. Yet, significantly, he ultimately
chose Hong Kong as his permanent
home. He deeply understands that the
long history and educational influence
of colonial rule has left deep marks on
the city’s residents, whose cultural life,
political and religious beliefs as well
as ideology have been to some degree
displaced by “Western values” at the
expense of traditional Chinese culture.
There are local art practitioners who
flirt with different foreign styles and
indiscriminately follow or simply mimic
them to form an “eclectic culture” with
no true originality.

Nevertheless, against the
background of Hong Kong’s long
development within a special time and
space, in which political openness,
economic freedom and flourishing
cultural thought have become the
city’s hallmarks, Dr. VAN Lau has
promoted the idea of the “Hong Kong
School” of artistic endeavor. It is under
these conditions that the “Hong Kong
School” forges ahead. Its artistic style
can be understood in terms of two key
concepts:

First, it is a new artistic style using
the spirit of Chinese culture as the

“thought content” of the work, while
using modern Western art as its “mode
of expression”.

Second, it is an innovative artistic
style in that the mode of expression of
Chinese traditional art is integrated into
the modern conceptual language and the
innately innovative character of modern
Western art. In a word, the synthesis
of Eastern and Western culture is the
essence of the “Hong Kong School” as
put forward by Dr. VAN Lau. This is
also the heavy burden shouldered by a
pure artist who takes upon himself the
task of helping to build a Hong Kong
culture.

The attributes of the “Hong Kong
School” are not just demonstrated in Dr.
VAN Lau’s sculpture, but also in the full
range of other artistic media including
oil painting, printmaking watercolor,
photography, and landscape design.
Yet his sculpture is by far the jewel in
his crown of achievements. Sculptures
by Dr. VAN Lau stand tall not only
throughout the public spaces of Hong
Kong and mainland China: they can also
be found in the United States, Germany,
Switzerland, Japan and Singapore.
Exhibitions of his work have been held
over the world. The many international
honors and awards bestowed upon him
indicate his irreplaceable contribution
to sculpture.

Dr. VAN Lau has the modesty
of the true literati gentleman and is
universally praised for his humility,
moral integrity and erudition. He does
not “hide in an ivory tower” but digs
deep into the world and is socially
conscious, carrying on his mission of
passing the cultural torch to the next
generation through his engagement in
the promotion of artistic exchange and
his dedicated teaching in Hong Kong
and mainland China.

Mr. President, in recognition of
his great accomplishments in and his
contribution to the art field, I present
to you Dr. VAN Lau for the award of
the degree of Doctor of Letters, honoris
causa.
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Professor Rosie YOUNG, Tse-Tse, GBS, JP
Doctor of Social Sciences, honoris causa

A citation written by Mr. Aman SHAH, Associate Vice President (Quality Assurance)

Mr. President, 2013 marks the
60th anniversary of Professor Rosie
YOUNG’s graduation with a medical
degree from the University of Hong
Kong. Subsequently, in 1959, she also
obtained her MD degree from that
University. In the 60 years since her
graduation, Professor YOUNG has
received numerous awards for her
exemplary work in the scientific and
medical fields and for her services to
the profession and the community.
She was made a Justice of the Peace in
1971, Officer and later Commander of
the Most Excellent Order of the British
Empire in 1987 and 1996 respectively,
and awarded the Gold Bauhinia Star by
the Government of the Hong Kong SAR
in 2002. She has also been recognized
for her work by educational institutions:
Honorary Fellow of Newnham College,
University of Cambridge in 1988,
Honorary DSc conferred on her by her
own alma mater in 1995, the then Open
Learning Institute of Hong Kong (now
Open University) in 1995 and later, the
City University of Hong Kong in 2006.

Over the 60 years since her
graduation, Professor YOUNG has
taught an estimated 6,000 students and
is widely referred to as the matriarch
and stalwart in her field of work.
From a humble position of a clinical
assistant at HKU in 1954, she rose to
the position of professor of medicine
in 1974, a position she held until 1999.
Concurrently, she was Subdean and
later, Dean, during 1978 to 1984, Pro-
Vice- Chancellor and Senior Pro-Vice-
Chancellor during 1985 to 1993, and
Acting Dean of Students during 1997
to 1999. During these periods, she was
also a member or chair of numerous
committees in the University.

In spite of her heavy schedule at
the University of Hong Kong, Professor
YOUNG has displayed boundless
energy and enthusiasm in her service
to the people of Hong Kong. Mother
tongue teaching was reinforced by
the Education Commission when she
was the chairman during 1993 — 1998.
Except for the unfortunate stigma for

students from the Chinese medium,
this proposal opened up opportunities
for schools to decide what is best for
them with funding support from the
Language Enhancement Fund. The
Fund was created during her term
as chairman of the Language Fund
Advisory Committee (1994 — 1997).
School management was another area
of reform under her leadership. Schools
were required to include alumni and
lay members from the community in
the management of schools enabling
greater community participation in the
continuing development of primary and
secondary schools.

As the reformist she is, in her
role as Chairman of the Licentiate
Committee of the Medical Council of
Hong Kong, and as chairman of the
Hong Kong Medical Council and the
Working Party on Primary Health Care
in Hong Kong during 1986 to 1996
variously, she dealt with important
issues such as strengthening the
training of family physicians and the
development of primary health care
system. She was also instrumental
in expanding the membership of
the Council to include non-medical
colleagues and opening up the meetings
to the general public to promote
transparency in the conduct of the
Council’s business.

The University Grants Committee
also tapped into her leadership qualities
when she was invited to chair the
Teaching and Learning Quality Process
Review (TLQPR) in 2002 - 2003. The
TLQPR exercise for the UGC-funded
Institutions predated the quality
assurance system adopted by the UGC
later.

As a teacher and a peer, the
attribute most visible to her students,
colleagues and peers was her effort
at continuous improvement of her
qualifications and professional expertise.
The list of her professional qualifications
and membership and fellowship of
international professional bodies is
impressive and includes professional

bodies from Australia, the U.S., the U.K.
and Hong Kong.

A number of top officials of
the Hospital Authority including its
chairman and chief executive have been
former students of Professor YOUNG
since its inception. The Honourable Dr.
KO Wing Man, the current Secretary
for Food and Health of the HKSAR
was her student. The President of
the Open University of Hong Kong,
Professor John LEONG who is himself
an outstanding educationist, also her
student, says of Professor YOUNG: “She
is a purist and a key contributor to the
tradition of a high degree of devotion
to the department, the faculty, the
University and the community”.

Nor is the success of Professor
YOUNG’s students limited to Hong
Kong.

Professor Lawrence CHAN, Betty
Rutherford Chair in the Department
of Medicine at Baylor College of
Medicine in Houston, Texas, who
is also the Director of the Diabetes
Research Center and Chief of the
Division of Diabetes, Endocrinology
and Metabolism at that University is
himself an accomplished researcher
and was honoured recently with an
Honorary DSc for his achievements
by the University of Hong Kong.
Professor CHAN, a recipient of other
distinguished awards such as the
Heinrich Wieland Prize (Germany) and
the Edwin B. Astwood Award of the
Endocrine Society, has this to say about
Professor YOUNG:

“I was attracted to endocrinology
not just because HKU was an
internationally recognized center for
the discipline, but mainly because of
Professor Rosie YOUNG who was my
heroine and role model. She was a
compleat physician, knowledgeable,
ethical, and compassionate. In addition,
she was a wonderful teacher and was
easily approachable by people at all
levels.....Armed with an eidetic memory
and a sharp intellect, Professor YOUNG



would identify new gems of knowledge
that other people had missed, and by
investigating these new syndromes, she
would come up with groundbreaking
discoveries on the pathophysiological
basis of different endocrine disorders.”

Professor CHAN adds:

“...Although she was a kind
and friendly teacher to her trainees,
Professor YOUNG held herself to
the highest standard as a clinician
and researcher, and expected no less
from her peers and trainees. It was
in this nurturing environment that I
decided to pursue a career in academic
endocrinology. I owe everything to
Professor Rosie YOUNG, who has
dedicated her life to patient care,
research and education!”

The American Society for
Andrology presented its highest honour,
the Distinguished Andrologist Award
2013, to Dr. Christina WANG, another
former student of Professor YOUNG.
Dr. WANG is Professor of Medicine,
David Geffen School of Medicine at
UCLA. She has commented as follows:

“I best remember Professor
YOUNG when I was junior faculty at
the Department of Medicine. She was
my mentor for many years seeing me
through many trials and tribulations.
She is completely dedicated to her
profession, her patients, her students
and her trainees. She encouraged me
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to pursue the best in the practice of
medicine and in searching for answers
through reading and research. She
was a model of a superb physician,
investigator and teacher always bringing
her experiences and thoughts to the
bedside and to the patients.”

Dr. Moira CHAN-YEUNG
is the recipient of the prestigious
Distinguished Achievement Award
from the American Thoracic Society.
She has received many other awards.
Dr. CHAN-YEUNG is now a Professor
Emeritus in the Department of
Medicine at the University of British
Columbia. She has the following to say
about Professor YOUNG:

“I, and other women in the medical
profession, have always looked upon
Professor YOUNG as our role model
and inspiration. Professor YOUNG was
one of the very rare women who not
only took up medicine as a career but
also worked in a competitive academic
setting which required excellence in
patient care, teaching, and research at a
time when women’s role was confined
to their homes. For a woman to be
recognized in the world of science was
not easy at that time; the recognition of
Professor YOUNG's original research
in endocrinology therefore only
underscored its brilliance and high
significance.

We have observed as students the
long hours she spent in the hospital
each day, almost every day of the week,

looking after patients and performing
laboratory work long after everyone
had gone home. Her dedication to her
patients and her enthusiasm in her
research work has been exemplary to
all. A patient teacher, Professor Young
has always shown us, not so much in
words but in her action, the importance
of loyalty to the Department, Faculty
and to the University. She served
selflessly in numerous committees
in many different areas in different
capacities for the benefit and welfare of
thousands of students of the University
of Hong Kong.

Mr. President, this compelling
testimony to Professor YOUNG's selfless
devotion as a teacher, clinician, and
tireless public servant clearly suggests
that she is a role model that both staff
and graduates of SYU could usefully
follow especially in the context of the
University’s vision and mission relating
to the important qualities of Confucius’
“ideal person”, “Junzi” (&) ,i.e.

* Treat others with respect, always be
considerate, kind and benevolent;

+ Study/learn with passion and
dedication, continually acquiring new
knowledge.

Mr. President, on the basis of her
outstanding achievements in these roles,
I present Professor Rosie YOUNG for
the conferment of the degree of Doctor
of Social Sciences, honoris causa.
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Address by Professor Rosie YOUNG Tse-Tse, GBS, JP

President HU, Dr. CHUNG,
Governors of the board, fellow
graduates, teachers,
students and distinguished guests, ladies
and gentlemen.

On behalf of Mr. VAN and myself,
I wish to thank the President and
Board of Governors for conferring on
us the prestigious award of Honorary
Doctorates of this young but already
well established University. For myself
I feel particularly happy today to share
this honour with Mr. VAN Lau, a
renowned Artist, whose sculptures are
exhibited in many prominent places in
Hong Kong, China and abroad.

I also feel humbled that I can share
the same platform with my predecessors
Professor JAO Tsung I and the Hon. Mr.
WONG Yan Lung who were recipients
of honorary doctorates from this
University a year ago. Both Professor
JAO and Mr. WONG are household
names in Hong Kong. Professor JAO’s
lifelong achievement in the study of
Chinese culture has earned him the
reputation of being the treasure of our
nation. Mr. WONG in his former role as
Secretary for Justice has won universal
acclaim for his personal integrity and
his unstinting effort to uphold the rule

of law, which he has done quietly and
steadily with no fanfare.

The status of a university was
conferred on Shue Yan in Dec 2006.
She is therefore the youngest university
in Hong Kong. She is also the first
private university in the SAR. But her
reputation has already traveled far
and wide. The founding of Shue Yan
College, her predecessor, in 1971 by
Dr. Henry HL HU and Dr. CHUNG
Chi Yung and the College’s subsequent
evolution into a university have formed
an integral part of the history of the
development of tertiary education
in Hong Kong. The dedication and
perseverance of the founders to achieve
this goal without compromising their
ideals are most admirable. For over
three decades they had to struggle alone
without any financial or moral support
from the government.

The most important and if not
the only asset of Hong Kong is our
people, their talents, endeavour and
commitment. The universal aim of
education is to help people develop
their full potential. Universities being
the powerhouse for post secondary
education have two basic functions
— to preserve, advance and transmit

knowledge through teaching and
scholarship and to promote the search
for objective truth through research.
Sir Thomas MORE in the 15th century
remarked that ‘the end of education is
utility - useful to its members in that it
provides them with a means to develop
their personal understanding, skills and
interests; that it can be useful to society,
in that it prepares men and women
for citizenship and for highly skilled
work’. Thus he added a third dimension
to the function of a university, i.e. the
role universities play in the community
including its socio-economical, political
and cultural development.

The world today is very different
from that in the 15th Century.
Air travel has narrowed distances
between countries and the internet
has eliminated the time required for
information to travel from one place to
another. Globalisation is now the rule
rather than the exception. Innovation
and technology have brought about
unforeseen changes in our daily life.
Most of these changes have been
translated into communal prosperity
enabling people to enjoy a better quality
of life. But this is not the whole story.



